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AVANT-PROPOS. 

Ce Kyriale abrégé n’est pas simplement extrait du Kyriale publié en 1929 sous la signature 
du R. P. Dom Desrocquettes et la mienne. Depuis cette époque nous avons évolué dans 
le sens d’une plus grande simplicité. Si diverses circonstances n’ont pas permis que fût 
continuée cette collaboration, les accompagnements contenus dans le présent ,volume 
témoigneront quand même de cette évolution, plus encore sans doute que le Graduel 
paroissial et le Vespéral; déjà le volume consacré aux Bénédictions du Saint Sacrement 
marquait une étape vers cette simplicité. Et comme sobriété et simplicité de l’harmonie 
s’allient à la facilité d’exécution, les accompagnateurs n’y trouveront qu’avantage. De plus, 
j’ai ramené certaines pièces, qui étaient transcrites dans une tessiture trop aiguë, à un registre 
plus commun, c’est-à-dire dans la mesure du possible, à l’octave moyenne de ré, tout en 
adoptant des tons qui permettent la transposition par simple changement d’armure. 

Mais ce Kyriale n’est pas complet : il ne comprend que les deux antiennes pour l’Aspersion, 
dix Messes et trois Credo. De fait, dans les paroisses (et bien à tort) une partie seulement du 
répertoire est chantée régulièrement; les organistes trouveront donc id les chants les plus 
usuels. Les communautés qui chantent tout le répertoire auront toujours la faculté de recourir 
à l’anden Kyriale, les deux volumes d’accompagnement répondant ainsi à des besoins 
différents. Maisl’avantage de celui-d, outre la simplidté que je signalais à l’instant, est d’être 
moins encombrant (et d’un prix moins élevé), car il est à peine la moitié de l’autre. Du reste, 
je n’ai pas cherché à varier les harmonisations, lorsque, dans les Kyrie par exemple, les 
invocations sont répétées sur la même mélodie; il est déjà bien difficile de trouver une 
harmonisation à peu près convenable : comment en proposer trois? 

Depuis quelques années, méthodes et livres d’accompagnement se sont multipliés; nombre 
d’auteurs se réclament des prindpes enseignés à Y Institut grégorien, et manifestent un zèle 
qu’on voudrait croire simplement apostolique. Malheureusement, la bonne volonté ne suffit 
pas; trop d’incorrections rythmiques et modales leur ont échappé; trop de maladresses — je 
suis indulgent! — dans l’écriture harmonique prouvent que leur technique est insuffisante, 
et souvent nulle. Certes, je ne présente pas des modèles; la perfection est id impossible, la 
monodie grégorienne et l’harmonie n’ayant de rapports directs ni dans l’histoire ni dans 
l’esthétique. Cependant ces accompagnements ont été écrits après mûre réflexion; ils ont été 
soumis au contrôle de l’expérience. Peut-être, et bien qu’ils n’aient pas été conçus en vue de 
l’enseignement, le lecteur y trouvera-t-il matière, à méditation studieuse. Mais que les 
puristes, atteints d’octavite ou de quintite aiguë, se rassurent : si j’ai pris avec les règles 
d’école d’assez nombreuses libertés, ce n’est pas par hasard, et ces prétendues fautes ne 
m’ont pas échappé. Le choix, la place, l’enchaînement des harmonies ont plus d’importance 
dans ce genre d’accompagnement que la « réalisation ». En tout cas, le seul but que je me 
suis proposé est d’aider le chœur moyen à une plus parfaite interprétation, et de contribuer 
ainsi très modestement à YOpus Dei. 

H. P. 
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ORDINAIRE DE LA MESSE 

Les dimanches à l’aspersion de l’eau bénite 

En dehors du temps pascal 
A - spér . ges me, *D6 - mi . ne, byi.so . po, et mun.dâ . bor 

la . va . bis me, et 
- 

su. per ni.yem 4e . al.ba . bor. /v.so. Mi . ee . ré.re 

ri - a Patri, et Fili.o, et Spi.ri - tu-i San. cto: Si . eut e.rat inprincipi.o, 

On omet Gloria Patri le Dimanche de la Passion et le Dimanche des Rameaux. 



(1) Si la main de Vorganiste atteint facilement 

la dixième, ou s1 il joue la basse au clavier de 

Pédale, la disposition suivante est préférable .* 

t—r 



am tu . am. Dô - mi.ne De.us, Rex cæ . le . stis, De . us Pa . ter om.ni . po . tens. 



8 

Qui toi . lis pec.ca.ta mun.di, sus.ci . pe de.pre-ca.ti no . stram. 



Depuis la messe du Samedi-Saint jusqu*au 

Samedi de Pâques inclusivement : 

De.o grâ.ti.as al. le. lu . ia, al. le . lu ia. 



Depuis le Dimanche de Quasimodo jusqu ’du Samedi des 

Quatre-temps de Pentecôte inclusivement: 

8. 

IL Aux fêtes Solennelles 1. 
(Kyrie fons bonitatis) 

(3 foi-,) 





12 





14 



5 



16 

gnam glo.ri.am tu . am. Do.mi.ne De.us, Rex es . Ic.stis, De.us Pa . ter ora 





18 

IV. Aux fêtes doubles 1. 

i. 

( Cunctipotens Genitor Deus ) 
, - , (3 fois) 

Ky.ri » c * e _ le - i . son. Chri.ste 





20 

Do.mi.ne De - us, A.gnus 

lis pec.ca.ta mun - di, si 

N° 946. — Erratum p. 20. 

Le premier Qui tollis du Gloria IV ayant été omis par erreur, on lira 

ce qui suit avant sûscipe deprecatiônem nos tram : 

mi- se- ré- re no- bis. 

Puis on reprendra Qui tollis en enchaînant avec sûscipe... et la suite. 

déx.te.ram Pa.tris, mi.se. ré . re no . bis. Quo ni.am tu so.lus san.ctus. Tu so . lus 







22 

De o grâ . ti . as. 

Vin. Aux fêtes doubles 5. 
(de Angelis) 

Kÿ. ri _ 
(3 fois) 

lé - i . son. Chri _ ste 



23 





25 



bo-n* vo.lun.ta _ tis. Lau.dâ . mus te. Be.ne . di.ci.mus te. Ad.o - râ . mus te. 

i i i 

Glo-ri-fi.câ . mus te. Gra.ti.as a - gi.mus ti - bi prop.ter ma.gnam glo.ri.am tu _ am. 





28 







31 

Qui toi. lis pec.câ.ta mun - di, sus . ci . pe de.pre . ca. ti . 6 . nem no . stram. 





946 



34 

Qui toi. lis pec . ca.ta mun - di, mi.se. ré. re no. bis. Qui toi. lis pec.câ.ta mun . di, 

sus.ci.pe de.pre.ca.ti. 6.nem no.stram. Qui sc.dcs ad dcx . te.rara Pa.tris, mi.se.ré.rc no.bis. 





se 
/ / (2 fois) 

Ky-ri - c e le . i - son. Kÿ-ri _ e 

ou bien si c’est la coutume: 
, . , (2 fois) f (2 fois) 

Ky.ri - e e - _ le _ i _ son. Chri.ste e le . i . son. 



37 

6e.ae.di . ctus qui ve.nit in nô.mi . ne Do.mi.ni. Ho^ in ex.cel . sis. 



I 



Credo 

I 



40 

Et in car.nâ-tus est de Spi.ri.tu San.cto ex Ma.n.a Vîr.gi „ ne Et hô-mo fa.ctus est. Cru-ci-fi-xus é _ti „ 



41 

Ec - cél - si - am. Con.fi.te.or u.nura bap.tis.ma in re.mis.si. 6. nem pec. ca. tô - rum. 

Pa.trem om.ni-po.tcn.tera, fa.cto.rem cæ.li et ter.ræ, vi.si . 



Gc- ni.tum, non fa . ctum, con.sub.stan . ti . â . lcm Pa .tri: perqucm ôm.ni.a fa.ctasunt. 



43 

se-dct ad dcx-te-ram Pa . tris. Et i.te.rum ven.tu.rus est cum glô.ri.a ju.di.câ.rc vi 



44 
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